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	Form

表格
	D1


Companies Registry
Notification of First Secretary
公 司 註 冊 處
and Directors

首任秘書及董事通知書
	Company Number  公司編號

	


1
Company Name  公司名稱
	


2
Secretary  秘書   (Use Continuation Sheet A if joint secretaries  如屬聯名秘書，請用續頁A填寫)

	Name  姓名
	

	
	     Surname  姓氏                      Other names  名字


	
	

	
	Alias (if any)  別名（如有的話）


	
	

	
	Previous Names  前用姓名


	Address  地址
	


	(Note 註 3)
Identification  身份證明
	
	

	a
Hong Kong Identity Card


or Company Number
	
	

	
香港身份證號碼或公司編號
	I.D. Card Number  身份證號碼
	Company Number  公司編號

	
	
	

	b
Overseas Passport


海外護照
	
	

	
	Number  號碼
	Issuing Country  簽發國家


	Date of Appointment  委任日期

	
	
	

	
	DD 日
	MM 月
	YYYY 年


	Presentor’s Name and Address

提交人的姓名及地址

	For Official Use

請勿填寫本欄


Second revision to Specification No. 1/97 (Amendment No. 1/99)

指明編號第1/97號的第2期修訂(修訂編號第1/99號)

	Notification of First Secretary and Directors
	Company Number  公司編號

	首任秘書及董事通知書
	



Page 2  第二頁
3
Directors  董事   (Use Continuation Sheet B if more than 2 directors 如超過兩名董事，請用續頁B填寫)
	1
Name  姓名
	

	
	     Surname  姓氏                      Other names  名字


	
	

	
	Alias (if any)  別名（如有的話）


	
	

	
	Previous Names  前用姓名


	
Address  地址
	


	(Note 註 3)
Identification  身份證明
	
	

	
a
Hong Kong Identity Card



or Company Number
	
	

	

香港身份證號碼或公司編號
	I.D. Card Number  身份證號碼
	Company Number  公司編號

	
	
	

	
b
Overseas Passport



海外護照
	
	

	
	Number  號碼
	Issuing Country  簽發國家


	
Date of Appointment  委任日期

	
	
	

	
	DD 日
	MM 月
	YYYY 年


	
Capacity  身份
	(
	Director

董事
	(
	Alternate Director to

替代董事
	



Please tick the relevant box(es)  請在有關空格內加 ( 號
	Notification of First Secretary and Directors
	Company Number  公司編號

	首任秘書及董事通知書
	



Page 3  第三頁
3
Directors  董事   (cont’d  續上頁)

	2
Name  姓名
	

	
	     Surname  姓氏                      Other names  名字


	
	

	
	Alias (if any)  別名（如有的話）


	
	

	
	Previous Names  前用姓名


	
Address  地址
	


	(Note 註 3)
Identification  身份證明
	
	

	
a
Hong Kong Identity Card



or Company Number
	
	

	

香港身份證號碼或公司編號
	I.D. Card Number  身份證號碼
	Company Number  公司編號

	
	
	

	
b
Overseas Passport



海外護照
	
	

	
	Number  號碼
	Issuing Country  簽發國家


	
Date of Appointment  委任日期

	
	
	

	
	DD 日
	MM 月
	YYYY 年


	
Capacity  身份
	(
	Director

董事
	(
	Alternate Director to

替代董事
	



Please tick the relevant box(es)  請在有關空格內加 ( 號
This Notification includes           Continuation Sheet A and           Continuation Sheet B.

本通知書包括           張續頁A及           張續頁B。
	Signed
簽名
:
	
	
	

	(Name
姓名)
:
	(
)
	  Date
日期
:
	

	
	Director 董事／Secretary 秘書 *
	
	


* Delete whichever does not apply  請刪去不適用者
	Form

表格
	D1


[image: image2.wmf]
Companies Registry
Notification of First Secretary

公 司 註 冊 處
and Directors

首任秘書及董事通知書
(Continuation Sheet A 續頁A)
	Company Number  公司編號

	


Details of Joint Secretaries (Section 2 of main form)  聯名秘書詳情（表格第2項）
	Name  姓名
	

	
	     Surname  姓氏                      Other names  名字


	
	

	
	Alias (if any)  別名（如有的話）


	
	

	
	Previous Names  前用姓名


	Address  地址
	


	Identification  身份證明
	
	

	a
Hong Kong Identity Card


or Company Number
	
	

	
香港身份證號碼或公司編號
	I.D. Card Number  身份證號碼
	Company Number  公司編號

	
	
	

	b
Overseas Passport


海外護照
	
	

	
	Number  號碼
	Issuing Country  簽發國家


	Date of Appointment  委任日期
	
	
	

	
	DD 日
	MM 月
	YYYY 年




	Form

表格
	D1


Companies Registry
Notification of First Secretary
公 司 註 冊 處
and Directors

首任秘書及董事通知書
(Continuation Sheet B 續頁B)

	Company Number  公司編號

	


Details of Directors (Section 3 of main form)  董事詳情（表格第3項）
	Name  姓名
	

	
	     Surname  姓氏                      Other names  名字


	
	

	
	Alias (if any)  別名（如有的話）


	
	

	
	Previous Names  前用姓名


	Address  地址
	


	Identification  身份證明
	
	

	a
Hong Kong Identity Card


or Company Number
	
	

	
香港身份證號碼或公司編號
	I.D. Card Number  身份證號碼
	Company Number  公司編號

	
	
	

	b
Overseas Passport


海外護照
	
	

	
	Number  號碼
	Issuing Country  簽發國家


	Date of Appointment  委任日期

	
	
	

	
	DD 日
	MM 月
	YYYY 年


	Capacity  身份
	(
	Director

董事
	(
	Alternate Director to

替代董事
	



Please tick the relevant box(es)  請在有關空格內加 ( 號
NOTIFICATION OF FIRST SECRETARY AND DIRECTORS

Required by Companies Ordinance (Cap. 32)

Section 158(4)

Notes for completion of Form D1

1.
Every company incorporated in Hong Kong must have a Secretary and at least two Directors, one of whom may be the Secretary.

2.
When a company appoints its Secretary and Directors for the first time after incorporation, it must notify the Registrar of Companies of the particulars of such office bearers within 14 days of their appointment.  This form should be used for that notification.

3.
(a)
For an individual appointed as a Secretary or a Director, his or her Hong Kong Identity Card Number must be shown in the appropriate box in Sections 2 or 3.  In the absence of such number, please state the number and issuing country of any passport held.  If the Secretary or Director is a body corporate, please state the company’s number if it is registered in Hong Kong.

(b)
If the person is appointed as an alternate Director, please state the name of the principal Director to whom he is the alternate.

4.
Each new Director, when appointed, must sign a ‘Consent to act as a Director’ Form D3 which must be attached to this Form.


公司條例（香港法例第32章）
第158(4)條規定提交的
首任秘書及董事通知書
填寫表格D1須知
附註
1.
每間在香港成立為法團的公司，必須有一名秘書及最少兩名董事。而秘書職位可由其中一名董事兼任。
2.
公司成立為法團後，必須在首次委任秘書及董事後14日內，以本表格通知公司註冊處處長有關該等職位人士的資料。
3.
(a)
如個人獲委任為公司的秘書或董事，請在第2或第3項的適當空格內填報其香港身份證號碼，如沒有身份證號碼，請填報其所持有的任何護照的號碼及簽發國家。如獲委任的秘書或董事屬香港註冊的法人團體，請註明其公司編號。
(b)
如獲委任為替代董事，請註明所替代的董事的姓名。
4.
每名董事於獲委任時，必須簽署一份「出任董事職位同意書」表格D3，連同本表格一併提交。
